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Entdecken Sie Ihr Zuhause neu – mit den außergewöhnlichen Tapeten der neuen 
Buchclub-Kollektionen.

Ein Zuhause mit Atmosphäre: Wir wollen 
uns daheim rundum wohlfühlen, und dazu 
gehört natürlich, dass der Wohnraum 
die eigene Persönlichkeit widerspiegelt – 
und man sich auch mal ausprobieren kann. 
Vliestapeten sind das ideale Instrument für 
individuelle (Neu)Gestaltung der eigenen 
vier Wände: Ob stimmungsvoll sphärisch, 
heimelig warm, ursprünglich elementar, 
naturnah kunstvoll oder trendig gewagt – 
in diesen Kollektionen gibt es Farben, Mus-
ter und Strukturen für jeden Geschmack.

An ambient home: we want to feel completely 
at ease at home, which of course includes 
the living space mirroring our own personal-
ity – and us being able to experiment. Non-
woven wallpapers are the ideal instrument 
for the customised (re-)designing of your own 
four walls: moodily spherical, cosily warm, 
pristinely elementary, naturally elaborate or 
trendily daring – there are colours, patterns 
and structures for all tastes in this collection.

Un intérieur avec une atmosphère : nous 
aspirons tous à nous sentir complètement à 
l’aise chez nous, ce qui signifie naturellement 
que l’espace de vie reflète notre propre per-

sonnalité – et permette que nous puissions 
nous réinventer. Les intissés sont l’instru-
ment idéal pour (re)personnaliser vos quatre 
murs : qu’ils soient agréablement sphé-
riques, confortablement chaleureux, fon-
damentalement originaux, artistiquement 
naturels ou audacieusement tendance, ces 
collections comprennent des couleurs, mo-
tifs et structures pour tous les goûts. 

Una casa piena di atmosfera: per sentirsi 
completamente a proprio agio, lo spazio 
abitativo deve riflettere la propria persona-
lità, sperimenta con noi per trovare quello 
adatto a te! Le carte da parati in tessuto 
non tessuto sono lo strumento ideale per la 
(ri)progettazione individuale delle proprie 
quattro mura: sferiche per atmosfere geo-
metriche, dai toni caldi e accoglienti, sem-
plici, con richiami naturali oppure audaci 
e di tendenza, in queste collezioni troverai 
colori, motivi e strutture per tutti i gusti. 
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Ob Dschungeltrend, auffällige Blumen-
muster oder Blätterwälder – hier wuchert 
die Flora großflächig an der Wand. Die 
bunten Blütenszenen versprühen den Duft 
einer Sommerwiese. Hingegen hauchen 
feine Blüten und zarte Federn eine ganz 
besondere Atmosphäre an die Wand. 

Whether jungle trend, striking flower patterns or 
forests of  leaves – flora hits the walls big time 
here. The colourful blossom scenes spread the 
scent of  a summer meadow. Fine blossoms and 
delicate feathers on the other hand breathe a 
quite special atmosphere onto the wall. 

Qu’il s’agisse de la tendance jungle, de motifs 
floraux frappants ou de feuillages – ici, la flore 
prolifère sur le mur. D’une part, les scènes de 
fleurs colorées semblent dégager l’odeur d’une 
prairie d’été. D’autre part, des fines fleurs et 
des délicates plumes confèrent au mur une 
ambiance très particulière.   
  
Decorazioni jungle di tendenza, suggestivi motivi flo-
reali o tante foglie: a farla da padrona è sicuramente 
la vegetazione. Le colorate riproduzioni floreali ri-
chiamano alla mente il profumo di un prato estivo, 
mentre i fiori piccoli e le piume delicate esprimono 
sulle pareti un’atmosfera di leggerezza. 
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Diese Tapeten nehmen natürliche Muster als 
Basis und kombinieren sie mit verschiedenen 
Farbtönen zu stimmungsvollen Effekten. 
Zusätzlich sorgen Aquarelloptiken, unregel-
mäßige Muster mit metallenen Partikeln und 
Reptilienhautmuster für einen Hauch Extra-
vaganz.

These wallpapers take natural patterns as their 
basis and combine them with different colour 
shades to produce atmospheric effects. In addi-
tion, watercolour looks, irregular patterns with 
metallic particles and reptile skin patterns ensure 
a touch of  extravagance.  

La base de ces papiers peints est constituée 
de motifs naturels, combinés avec différentes 
nuances de couleurs qui créent des effets char-
mants. Des looks aquarelle, des motifs irréguliers 
parsemés de particules métalliques et des motifs 
à effets peau de reptile ajoutent une touche 
d’extravagance. 

Queste carte da parati prendono come base i 
motivi naturali e li combinano con varie tonalità 
di colore per dare ambiente alla casa. A conferire 
un tocco di stravaganza ci pensano l’aspetto 
acquerellato, i motivi irregolari con particelle 
metalliche e i richiami alla pelle di rettile. 
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Zuhause ist da, wo das Leben beginnt 
und die Liebe wohnt: In dieser Kollektion 
finden sich klassische Motive und Muster 
wider, wie romantische Blütenmotive, 
Aquarelloptiken, Ranken und dezente 
Unis, die für ein wohnliches Ambiente in 
den eigenen vier Wänden sorgen.  

Home is where life begins and where the 
heart is: this collection includes classic motifs 
and patterns such as romantic blossom 
motifs, watercolour looks, twines and discreet 
solid colours, which ensure a cosy ambience 
in your own four walls. 

L’intérieur est l’endroit où la vie commence et 
où réside l’amour : cette collection présente 
des motifs et des modèles classiques, tels 
que des motifs floraux romantiques, des 
looks aquarelle, des ronces et des papiers-
peints unis discrets, qui créent une ambiance 
chaleureuse dans vos quatre murs. 

La casa è il luogo dove inizia la vita e dove 
regna l’amore: questa collezione presenta 
motivi e fantasie classici, come disegni floreali 
romantici, ottiche ad acquerello, rami e tinte 
unite delicate, che creano un’atmosfera ac-
cogliente all’interno delle proprie quattro mura. 
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Kunst und Natur vereint: Hier werden 
Blättermotive künstlerisch in verschie-
denen Farbvarianten veredelt – ideal 
kombinierbar mit farblich abgestimmten 
Unis. Geometrische Muster in Form von 
Korkoptiken oder Baumstammstrukturen, 
spiegeln die natürliche Gradlinigkeit wider.  

Art and nature combined: here, leaf  motifs 
are refined by different colour variants – for 
ideal combination with matching solid colours. 
Geometric patterns in the form of  cork pat-
terns or tree trunk structures mirror the natural 
straightness.  

L’union de l’art et de la nature : ici, les motifs 
de feuilles sont raffinés artistiquement dans dif-
férentes variations de couleurs – pouvant ainsi
se combiner de façon idéale avec des papiers- 
peints unis aux tons assortis. Des motifs géo-
métriques en aspect liège ou des structures de 
troncs d’arbres reflètent la rectitude naturelle.  

Arte e natura diventano una cosa sola: le foglie 
sono declinate in maniera artistica in diverse 
varianti di colore - ideali da abbinare con colori 
coordinati in tinta unita. Le fantasie geome-
triche dall’aspetto del sughero o di tronchi 
d’albero riflettono la linearità della natura. 
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Mit viel handwerklichem Geschick werden 
natürliche Materialien wie Bananenrinden, 
Rattan und Kork in außergewöhnliche 
Wandverkleidungen verwandelt. Wahre 
Meisterwerke entstehen durch die Ver-
edelung mit Farbe, Glasperlen, metalli-
schen Effekten und Mineralien. 

Natural materials such as banana bark, rattan 
and cork are transformed into unusual wall 
coverings with a great deal of  craftsmanship. 
Real masterpieces are created through finish-
ing with colour, glass beads, metallic effects 
and minerals.    

Avec beaucoup de savoir-faire, des matériaux 
naturels tels que l’écorces de bananes, le 
rotin et le liège sont transformés en d’extraor-
dinaires revêtements muraux. De véritables 
chefs-d’œuvre sont créés à travers le raffine-
ment par les couleurs, les perles de verre, les 
effets métalliques et les minéraux.   

Materiali naturali come la corteccia di banano, 
il rattan e il sughero vengono trasformati con 
grande maestria artigianale in straordinari rivesti-
menti murali. Nascono veri e propri capolavori, 
ancora più preziosi grazie alla lavorazione con 
vernici, perle di vetro, effetti metallici e minerali.    
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Mehr Informationen zum JOKA Sortiment erhalten Sie bei Ihrem 
JOKA Fachhandwerker, Fachhändler oder unter: www.joka.de

For more information on the JOKA product range, please contact your
JOKA specialist tradesman, retailer or go to: www.joka.de

Pour plus d‘informations sur la gamme JOKA , contactez votre conces-
sionnaire JOKA ou rendez-vous sur : www.joka.de

Per ulteriori informazioni sulla gamma JOKA, rivolgersi al rivenditore 
JOKA locale o specializzato oppure visitare il sito: www.joka.de

Parkett | Laminat | Teppich | Designböden | Türen | Tapeten | Wohnstoffe

Für eine ergänzende Design-Auswahl werfen Sie einen Blick in die 
weiteren aktuellen JOKA Tapetenkollektionen.

For more design options, take a look at the other current JOKA wallpaper 
collections.

Pour des options supplémentaires de design , jetez un coup d‘œil sur les 
autres collections actuelles de papier peint JOKA .

Per una selezione complementare del design, date uno sguardo alle altre 
carte da parati correnti di JOKA.
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Variety on the walls / De la diversité sur vos murs / Varietà sulle pareti


